
UK / If you need information about your product, email
helpline@redoute.co.uk or call: 033 0303 0199.

CH / Wenn Sie Fragen zu Ihrem Produkt, email: info@redoute.ch 
oder anrufen: FR/IT: 0848 848 505, DE: 0848 848 505.

BE / Si vous avez des questions sur votre produit, email: 
serviceclient@redoute.be ou appeler: 056 85 15 15 - Als u vragen 
over uw product, email: klantendienst@redoute.be of bel: 056 85 
15 00.

ES / Si tiene alguna pregunta acerca de su producto, email: 
contacto@laredoute.es o llamar: 902 33 00 33.
PT / Se você tiver dúvidas sobre o seu produto, email: 
contacto@redoute.pt ou chamar: 707201010.

SE / Om du har frågor om din produkt, email: service@lare-
doute.se eller ring: 033 – 48 20 00.

NW / Hvis du trenger informasjon om produktet, email: 
service@laredoute.no eller telefon: 66-89-15-00.

IT / Se hai delle domande sul tuo articolo, ecco la mail via 
nuestro website.

PL / Jeśli mają Państwo pytania dotyczące produktu, prosimy 
pisać na numer telefonu: 32 225 28 28.

RU / ���� ��� 	
������� �����	��
��	�� �	�������� 
� �����
, ������
�� � 	��� �� �
�
��	��  8 800 555 75 
35 / 8 (495) 795 30 30, email: info@laredoute.ru.
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FR - MÉTAL
Les meubles en métal : inox, époxy, aluminium, sont naturellement sensibles aux rayures et à certains 
liquides.
Les éraflures, inévitables y compris sur l’acier inoxy- dable, deviendront plus uniformes au fil du 
temps. .

ENTRETIEN
• Époussetez régulièrement votre meuble avec un chiffon sec.
• Nettoyez avec un chiffon humidifié d’eau tiède et d’un détergent au pH neutre ou de liquide 
vaisselle. Terminez en essuyant avec un chiffon sec.
• Ne jamais utiliser de nettoyants abrasifs.
• Ne laissez pas longtemps du liquide renversé sur la surface pour éviter les taches.

UK - METAL
Metal furniture: stainless steel, epoxy and aluminium are naturally susceptible to scratches and some 
liquids.
Scratches are inevitable, including on stainless steel, but will blend in over time.

CARE INSTRUCTIONS
• Dust your furniture regularly with a dry cloth.
• Clean with a cloth dampened with a solution of warm water and a detergent with a neutral pH 
or washing-up liquid. Finish by wiping with a dry cloth.
• Never use abrasive cleaners.
• Don’t leave spilt liquid on the surface for lengthy periods in order to prevent stains.

ES - METAL
Los muebles de metal (acero inoxidable, epoxi, aluminio) son de naturaleza sensible a los rasguños y a 
ciertos líquidos.
Los arañazos, inevitables incluso en el acero inoxidable, se volverán más uniformes con el paso del 
tiempo.

MANTENIMIENTO
• Quita el polvo periódicamente con un paño seco.
• Limpia con un paño humedecido con agua tibia y un detergente de pH neutro o líquido 
lavavajillas. Al acabar, seca con un paño seco.
• No utilices nunca limpiadores abrasivos.
• No dejes durante largo tiempo líquidos derramados en la superficie para evitar las manchas.

IT - METALLO
I mobili in metallo: inox, resina epossidica, alluminio sono naturalmente sensibili ai graffi e ad alcuni 
liquidi.
I graffi, inevitabili anche sull’acciaio inossidabile, diventeranno più uniformi con il passare del tempo

DE -METALL
Metallmöbel: Epoxy, Edelstahl und Aluminium sind von Natur aus anfällig für Kratzer und 
bestimmte Flüssigkeiten. 
Kratzer sind bei Edelstahl eingeschlossen und unvermeidlich und werden im Laufe der Zeit immer 
regelmäßiger. .

LIMPEZA
• Limpe regularmente o pó do seu móvel com um pano seco.
• Limpe com um pano humedecido com água morna e um detergente de pH neutro ou líquido 
da louça. Termine limpando com um pano seco.
• Nunca utilize detergentes abrasivos.
• Não deixe líquido derramado sobre a superfície demasiado tempo de forma a evitar manchas

NL - METAAL
Meubels van metaal: rvs, epoxy, aluminium, zijn van nature gevoelig voor krassen en voor sommige 
vloeistoffen.
In de loop der tijd verschijnen onvermijdelijk krasjes, ook op roestvrij staal.

ONDERHOUD
• Stof uw meubel regelmatig af met een droge doek.
• Neem af met een vochtige doek en lauw water met een Ph-neutraal schoonmaakmiddel of 
met afwasmiddel. Droog af met een droge doek.
• Gebruik nooit schuurmiddelen.
• Maak natte plekken meteen schoon om vlekken te voorkomen

SE - METALL
Möbler i metall som rostfritt stål, epoxi och aluminium är naturligt känsliga för repor och vissa vätskor.
Repor är oundvikliga, även på rostfritt stål, men de blir mer enhetliga med tiden.

UNDERHÅLL
• Dammtorka regelbundet din möbel med en torr trasa.
• Rengör med en trasa som är fuktad med ljummet vatten och ett rengöringsmedel med neu-
tralt PH-värde eller diskmedel. Avsluta genom att torka av med en torr trasa.
• Använd aldrig slipande rengöringsmedel.
• Lämna inte utspilld vätska på ytan för att undvika fläckar.

NO - METALL
Møbler av metall: rustfritt stål, epoxy og aluminium riper lett, og er ømtålige for enkelte væsker. 
Riper er uunngåelige, også på rustfritt stål, men de blir mer ensartede over tid.

VEDLIKEHOLD
• Støvtørk regelmessig møbelet med en tørr klut.
• Rengjør med en klut fuktet med varmt vann og et pH-nøytralt vaskemiddel. Tørk til slutt med 
en tørr klut.
• Bruk aldri slipende rengjøringsmidler.
• For å unngå flekker bør ikke sølt væske ligge lenge på overflaten.

PT - METAL
Os móveis de metal: aço inoxidável, epóxi, alumínio, são naturalmente suscetíveis aos riscos e alguns 
líquidos.
Os riscos inevitáveis, incluindo sobre o aço inoxidável, tornar-se-ão mais uniformes ao longo do 
tempo.

PFLEGE
• Stauben Sie Ihre Möbel regelmäßig mit einem trockenen Tuch ab.
• Mit Tuch und warmem Wasser sowie einem pH-neutralen oder flüssigem Spülmittel reinigen. 
Abschließend mit einem trockenen Tuch abwischen.
• Verwenden Sie niemals Scheuermittel.
• Lassen Sie keine verschüttete Flüssigkeit nicht für längere Zeit auf der Oberfläche zurück, um 
Flecken zu verhindern.

MANUTENZIONE
• Spolverare regolarmente con un panno asciutto.
• Pulire con un panno inumidito con acqua tiepida e detergente con pH neutro o detersivo per piatti. 
Terminare asciugando con un panno asciutto.
• Non utilizzare mai detergenti abrasivi.
• Per evitare la comparsa di macchie non lasciare per troppo tempo il liquido rovesciato sulla superficie 
del mobile
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FR -VERRE
Notre mobilier est conçu en verre trempé : plus résis- tant aux chocs pour votre sécurité, mais 
toujours sensible aux rayures et à la chaleur.
ENTRETIEN
• Époussetez régulièrement votre meuble avec un chiffon sec.
• Nettoyez avec un chiffon imbibé d’eau ou de lave-vitres. Terminez en essuyant avec un 
chiffon sec.
• Evitez de poser des objets chauds sur la surface, la surface d’une table doit être protégée avec 
dessous de verres et repose-plats.

UK - GLASS
Our furniture is designed in tempered glass to be more resistant to knocks and for your safety, but is 
still susceptible to scratches and heat. 

CARE INSTRUCTIONS
•• Dust your furniture regularly with a dry cloth.
• Clean with a cloth dampened with water or window cleaner. Finish by wiping with a dry cloth.
• Avoid placing hot objects on the surface, table tops must be protected with coasters and 
table-mats.

ES - PARTES EN VIDRIO
Nuestro mobiliario está diseñado en vidrio templado: más resistente a los golpes por motivos de 
seguridad, pero sensible a los arañazos y al calor.

MANTENIMIENTO:
• Quita el polvo periódicamente con un paño seco.
• Limpia con un paño impregnado de agua o limpiacristales. 
Al acabar, seca con un paño seco.
• Evita colocar objetos calientes sobre la superficie; la superficie de una mesa debe protegerse 
con posavasos y salvamanteles.

IT - VETRO
I nostri mobili sono progettati in vetro temprato: più resistente agli urti per la massima sicurez-za, ma 
comunque sensibile ai graffi e al calore.

MANUTENZIONE
• Spolverare regolarmente con un panno asciutto.
• Pulire con un panno imbevuto d’acqua o di detergente lavavetri. Terminare asciugando con un 
panno asciutto.
• Evitare di posare oggetti caldi sulla superficie, la superficie di un tavolo deve essere protetta 
con sottobicchieri e sottopiatti.

DE - GLAS
Unsere Möbel ist aus gehärtetem Glas konzipiert: resistent gegen Stöße zu Ihrer Sicherheit, aber 
immer noch anfällig für Kratzer und Hitze.

PFLEGE
• Stauben Sie Ihre Möbel regelmäßig mit einem trockenen Tuch ab.
• Mit einem feuchten Tuch oder Fensterreiniger reinigen. Abschließend mit einem trockenen 
Tuch abwischen.
• Vermeiden Sie es, heiße Gegenstände auf der Oberfläche abzustellen. Schützen Sie die Ober-
fläche Ihrer  Tische immer mir Untersetzern

PT - VIDRO
Os nossos móveis foram concebidos com vidro temperado: mais resistentes aos choques para a sua 
segurança, mas sempre suscetíveis aos riscos e ao calor

LIMPEZA
• Limpe regularmente o pó do seu móvel com um pano seco.
• Limpe com um pano humedecido com água ou limpa-vidros. Termine limpando com um pano 
seco.
• Evite pousar objetos quentes sobre a superfície, a superfície de uma mesa deve estar protegi-
da com bases para copos e para travessas.

NL - GLAS
Onze meubels zijn gemaakt met gehard glas : beter bestand tegen breken, dus veiliger, maar nog altijd 
gevoelig voor krassen en hitte.

ONDERHOUD
• Stof uw meubel regelmatig af met een droge doek.
• Maak schoon met een natte doek of glasspray. Neem af met een droge doek.
• Plaats geen warme voorwerpen op het oppervlak, en gebruik onderzetters en placemats.

SE - GLAS
Våra möbler är utformade i härdat glas: Det gör dem mer motståndskraftiga mot stötar och därmed 
säkrare men de är ändå känsliga för repor och värme

UNDERHÅLL
• Dammtorka regelbundet din möbel med en torr trasa.
• Rengör med en trasa som fuktats med vatten eller fönsterputsmedel. Avsluta genom att torka 
av med en torr trasa.
• Undvik att ställa varma föremål på ytan. En bordsyta bör skyddas med glas- och grytunder-
lägg.

NO - GLASS
Våre møbler er laget av herdet glass, og er derfor mer motstandsdyktige mot støt, men fortsatt utsatt for 
riper og varme.

VEDLIKEHOLD
• Støvtørk regelmessig møbelet med en tørr klut.
• Rengjør med en klut fuktet med vann eller vinduspuss. Tørk til slutt med en tørr klut.
• Plasser ikke varme gjenstander på overflaten, bordoverflaten bør beskyttes med glassunder-
lag og kuvertbrikker.

4/9
4/9
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www.degami.fr

Le plan de travail en pierre naturelle est la carte de visite de votre cuisine. Chaque plan de travail 
est unique et apporte un côté chaleureux et exclusif à votre cuisine. Ce matériau demande un 
entretien adéquat et conserve sa beauté  naturelle lors d’un traitement adéquate. Pour nos 
conseils en entretien, nous partons du principe que le professionnel a déjà traité au préalable le 
plan de travail (Anti tache ou renforcement de couleur). 
Nous distinguons les pierres calcaires et poreuses comme le marbre (assez sensible aux taches) 
des les granits, plus durs et plus résistants aux acides.
Si vous entretenez régulièrement et attentivement votre pierre naturelle avec nos produits, vous 
aurez une bonne protection contre les taches et un beau plan de travail.

������������	�
�

 nettoie, entretien et protège  pour un nettoyage intensive et 
puissant

AKEMI® Triple Effect Spray AKEMI® Natural Stone Intensive Cleaner 

 Spray polyvalent pour l’utilisation quotidienne. pH 
neutre, ne laisse pas de trace et sèche rapidement.

 Egalement adapté pour le nettoyage des plaques 
vitrocéramique, verre, plastique, acier et robinetterie.

 Ce spray d’entretien nettoie, entretien et protège. L’effet 
de l’imprégnation existante sera fortement renforcé et 
complété.

 Son effet perlant empêche la saleté de rentrer 
facilement dans la pierre.

 Le nettoyant prêt-à-l’emploi est approprié pour un 
nettoyage intensif des restes alimentaires, légères 
saletés d’huile et de graise sur les plans de travail de 
cuisine, les lavabos etc. en pierre naturelle.

 Pour des saletés tenaces nous vous conseillons 
AKEMI® Techno Ceramic Intensive Cleaner ou 
l’utilisation de nettoyant spéciaux (voir site www.akemi.
com). 

 Un excédent du produit de nettoyant ou trop de produit 
��������
���������	�����������������������������������
��
avec le Nettoyant I AKEMI®.

3. Nettoyer la surface 
avec un chiffon propre 
et sec.

1. Secouer avant emploi, 
puis ouvrir la soupape de 
pulvérisation.

2. Pulvériser uniformément 
sur la surface de travail. 

15-25°C

2. Température de travail 
optimale:15 - 25°C. 
Pulvériser uniformément 
sur la surface de travail.

1. Secouer avant emploi, 
puis ouvrir la soupape de 
pulvérisation.

3. Après 5 minutes max., 
essuyer avec un chiffon 
propre et non peluchant 
jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de 
trace ou voile.

 Pour des saletés tenaces, réappliquer AKEMI® Natural 
Stone Intensive Cleaner en plus grosse quantité et laisser 
pénétrer 5 à 10 minutes. Si nécessaire, utiliser une brosse.

 Utiliser AKEMI® Crystal Clean pour des saletés légères 
et pour l’entretien quotidien.

1. Pulvériser uniformément sur la 
surface de travail.

2. Répartir avec un chiffon 
humide ou une éponge et laisser 
pénétrer brièvement. Ne pas 
laisser sécher!

3. Puis essuyer la saleté avec un 
chiffon humide.

Entretien quotidien1 Entretien mensuel2 Nettoyage intensif3

AKEMI® Crystal Clean Spray

 le nettoyant pour tous les jours

Suivez toujours les instructions sur les emballages AKEMI et 
����	�����������������������������������������
��������
Appelez-nous pour toute question au 01.43.68.00.17 ou bien 
envoyez un courriel à : info@degami.fr

Les produits AKEMI conseillés sont agréés alimentaire ! 
Ils sont choisis méticuleusement, testés en laboratoire et 
remplissent les plus hautes exigences.

DEGAMI S.A.  46-48 rue de Conflans  ·  94220 Charenton-le-Pont - France  
Tel. 01.43.68.00.17  ·  Fax 01.43.75.49.98  ·  courriel: info@degami.fr  ·  Internet: www.degami.com
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Application d’un anti-taches Pierre4 Renouveler la brillance d’une 
pierre naturelle polie

5

AKEMI® Anti-Tache Nano-Effect ou 
AKEMI® Renforcement Super

AKEMI® Eclat Pierre

�������������
�����
�������

�����
�����������������������"�������	����
�����
���
avec l’hydrofuge et essuyer directement avec le chiffon. Vous trouverez toutes les 
������
��������������������
���������	��������������

 Attention: les imprégnations ne peuvent pas protéger les taches acides (par exemple 
le jus d’orange) sur les pierres sensibles aux acides (par exemple, le marbre).

 AKEMI® Eclat Pierre est uniquement approprié pour les surfaces polies ou lisses.

 De légers renforcement de couleurs sont possible.

 Les imprégnations empêchent que l’eau, l’huile, la graisse et autres saletés ne 
rentrent dans le plan de travail. Elles ne scellent pas la surface entièrement mais 
réduisent les pores. La pierre peut donc continuer à respirer. La saleté reste sur la 
surface et le quartz composite devient facile à entretenir.

 Cette cire assure une belle brillance et structure la couleur. 
Elimine les petites rayures et les saletés. AKEMI® Eclat-Pierre 
rend la surface de travail facile à entretenir et repousse l’eau.

Nous conseillons de traiter régulièrement les plans de 
travail poreux en Quartz composite avec une protection 
anti tache AKEMI® (transparent) ou un hydrofuge à 
renforcement de couleur (renforce la couleur). Les surfaces 
polies ou moins poreuse, poncées n’ont pas besoin d’être 
imprégnées. En cas de doute, demander conseil à votre 
fabricant de plaques.

 Avec un plan de travail de cuisine utilisé intensivement 
et sensible aux tâches, nous conseillons de traiter 
annuellement avec un hydrofuge. Pour une plan de travail 
moins sensible et moins utilisé, tous les 3 à 5 ans.

1. Secouer la 
bouteille avant 
utilisation.

2. Ne pas diluer ce produit, il est prêt-à-l’emploi. 
L’exédent peut être dissout ave le même produit.

3. Appliquer le produit sur une surface propre, sans poussière, sans graisse et
sèche. 

#
$�����������%�&�����������������������	����%�
����������'*�+����������
��������
��������������
����������������
�����������������������%���������	�����
����������������
�����������/��;���������������<����
�������������������	������
régulière avec un chiffon, pinceau ou un pad AKEMI®.

4. La dernière couche ne 
doit pas sécher et doit être 
essuyée et polie avec un 
������������
	��������������
voiles.

10min

1. Secouer la 
bouteille avant 
utilisation.

2. Repartir un peu avec un 
chiffon doux et laisser sécher.

3. Polir ensuite avec un chiffon doux 
ou une polisseuse.

Option

Suivez toujours les instructions sur les emballages AKEMI et 
����	�����������������������������������������
��������
Appelez-nous pour toute question au 01.43.68.00.17 ou bien 
envoyez un courriel à : info@degami.fr

Les produits AKEMI conseillés sont agréés alimentaire ! 
Ils sont choisis méticuleusement, testés en laboratoire et 
remplissent les plus hautes exigences.

DEGAMI S.A.  46-48 rue de Conflans  ·  94220 Charenton-le-Pont - France  
Tel. 01.43.68.00.17  ·  Fax 01.43.75.49.98  ·  courriel: info@degami.fr  ·  Internet: www.degami.com
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Natural Stone Counter Tops
www.akemi.com

A natural stone countertop is nothing less than the showpiece of your kitchen. Each countertop 
is unique and gives your kitchen a warm, exclusive character. This material requires proper care 
and is given its natural beauty if being treated corectly. We assum in our Care Instruction that 
the stone is already pretreated by a professional with an impregnation (stain repellent or colour 
intensifier). 
We distinguis porous and calcareous stones, such as marble (that are reasonably sensitive to 
staining) and granites that are harder and acid-resistant.
Maintaining your natural stone with regularity and care with the following products ensure 
good protection against stains, and a well maintained countertop.

     End ConsumerCare Instruction

 cleans, cares and protects  for intensive and powerful 
cleaning

AKEMI® Triple Effect Spray AKEMI® Natural Stone Basic Cleaner 

 Multi-purpose cleaning spray for daily use. pH-neutral, 
leaves no stripes and dries quickly. 

 Can also be used for cleaning of vitro-ceramic stoves, 
glass, plastics, stainless steel and fittings.

 This care spray cleans, cares and protects. It 
supports and supplements the efficacy of occurring 
impregnations in an excellent way.

 After use, a peral effect prevents dirt from penetrating 
easily into the stone..

 This ready-for-use cleaning spray is suitable for an 
intensive cleaning of food remnants, slight oil and 
grease stains on natural stone counter tops, sinks etc.

 In case of heavy soiling we recommend AKEMI® Natural 
Stone Intensive Cleaner or specialised cleaners (more 
informationen at www.akemi.com).

 Excess product and excessive use may deposit a film (this 
can be removed with AKEMI® Cleaner I.

3. Clean surface with a 
clean and dry cloth.

1. Shake well before
us, then open the spray 
nozzle.

2. Spray surface to be 
treated evenly. 

tects  for in
cleani

Spray AKEM

15-25°C

2. Optimum working 
temperature: 15 - 25°C. 
Spray surface to be treated 
evenly.

1. Shake well before
us, then open the spray 
nozzle.

3. Clean surface with a clean 
and lint-free cloth after max. 
5 minutes, until streaks or film 
are no longer visible.

werful 

one Basic Cleaner 

 BIn case of heavy soiling reapply AKEMI® Natural Stone 
Basic Cleaner and let it soak for 5-10 minutes. If necessary 
use a brush.

 For normal soilings and daily care use AKEMI® Crystal 
Clean.

1. Spray surface to be treated 
evenly.

2. Spread with a damp cloth or 
sponge and allow to work. Do 
not allow to dry!

3. Remove remaining dirt with a 
damp cloth.

Daily cleaning1 Monthly care2 Intensive Cleaning3

AKEMI® Crystal Clean Spray

 the cleaner for every day
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Please follow the instructions on AKEMI product labelling and the 
Technical Data Sheets at www.akemi.com. 
For questions please call +49 (0)911 – 642960 or send an e-mail 
to: info@akemi.de

The recommended AKEMI-products are provided with a 
foodsafe certificate!
They have been carefully selected, tested in our laboratory 
and meet highest requirements.

AKEMI chemisch technische Spezialfabrik GmbH  ·  Lechstr. 28  ·  90451 Nürnberg - Germany  
Tel. +49(0)911-642960  ·  Fax +49(0)911-644456  ·  E-mail: info@akemi.de  ·  Internet: www.akemi.com

Application of impregnations4 Gloss refreshing of polished 
natural stone

5

AKEMI® Stain Repellent Nano-Effect 
or AKEMI® Darkener Super

AKEMI® Stone Polish silicone-based

 If the impregnation dries up before it is wiped dry, remoisten the countertop with the 
impregnation and wip dry afterwards. For more information refer to the Technical Data 
Sheet of the respecitve product. 

 Attention: Impregnations do not protect against acid stains (e.g. orange juice) on 
stones which are sensitive to acids (e.g. marble).

 AKEMI® Stone Polish silicone-based is only suitable for polished or smooth surfaces. 

 Slight colour intensification possible.

 Impregnations prevent water, wine, oil, grease and general dirt from penetrating into 
the surface. They do not close off the surface completely, but minimise the pores 
ensuring that the natural stone continues to breathe. The dirt remains on top of the 
surface .

 This polish ensures a beautiful gloss and colour structure. Also 
removes slight scratches and adhesive dirt. AKEMI® Stone 
Polish silicone-based makes it low maintenance and water-
repellent. 

We recommend impregnating natural stone kitchen 
countertops regularly with an AKEMI® stain repellent 
product (colourless) or colour intensifier (darkens 
the colour), depending on customer’s requirement.

 We recommend an annual impregnation 
treatment in case of stain-sensitive (e.g. marble) 
and intensively used kitchen countertops. For less 
stain-sensitive and/or less intensively used kitchen 
countertops, every 3 to 5 years. 

1. Shake bottle well 
before use.

2. Do not dilute the ready-to-use product. Excess 
material can be dissolved with the same product.

3. Apply product to a clean, dust- and grease-free, dry surface. 

2 layers wet-in-wet with a +/- 10 minutes application time are generally sufficient 
(application time depends on the product; see Technical Data Sheet for 
respective product). The product must be applied thinly and evenly with a cloth, 
brush or the user-friendly AKEMI® Impregnation Pad.

4. The last layer may not 
dry up and should be 
wiped dry and repolished 
with an absorbent cloth 
to remove the film.

12-24h

10min

 Coverage on natural stone is 
on the average 10 - 20 m² per 
litre.

1. Shake bottle well 
before use.

2. Apply thinly with a soft cloth
and let it dry.

3. Then polish with a soft cloth or 
polishing cotton either mechanically 
or manually.

Optional
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Naturstein-Arbeitsplatten
www.akemi.de

Eine Arbeitsplatte aus Naturstein ist die Visitenkarte Ihrer Küche. Jede Arbeitsplatte ist einzigartig 
und verleiht Ihrer Küche eine warme, exklusive Ausstrahlung. Dieses Material erfordert eine 
korrekte Pflege und erhält bei richtiger Behandlung seine natürliche Schönheit. Wir gehen bei 
unserer Pflegeempfehlung davon aus, dass der Stein bereits mit einer Imprägnierung vom Profi 
vorbehandelt wurde (Anti-Fleck oder Farbtonvertiefer). 
Wir unterscheiden zwischen porösen und kalkhaltigen Gesteinen wie Marmor (die relativ 
fleckempfindlich sind) und Granitsorten, die härter und säurebeständig sind.
Wenn Sie Ihren Naturstein regelmäßig und sorgfältig mit den unten genannten Produkten 
pflegen, erhalten Sie einen guten Schutz gegen Flecken und eine schöne und gepflegte 
Arbeitsplatte.

     EndverbraucherPflegeempfehlung

 reinigt, pflegt und schützt  für intensive und 
   kraftvolle Reinigung

AKEMI® Triple Effect Spray AKEMI® Natural Stone Basic Cleaner 

 Vielseitiges Reinigungsspray für die tägliche Nutzung. 
pH-neutral, hinterlässt keine Streifen und trocknet 
schnell. 

 Auch geeignet für die Reinigung von Vitro-Keramik-
Kochplatten, Glas, Kunststoff, Edelstahl und Armaturen.

 Dieses Pflegespray reinigt, pflegt und schützt. Die 
Wirkung von vorhandenen Imprägnierungen wird auf 
hervorragende Weise unterstützt und ergänzt.

 Nach dem Gebrauch entsteht ein Abperl-Effekt 
und Schmutz kann nicht mehr so leicht in den 
Stein eindringen.

 Dieses gebrauchsfertige Reinigungsspray ist geeignet 
für eine intensive Reinigung von Lebensmittelresten, 
leichten Öl- und Fettverschmutzungen auf Küchen-
arbeitsplatten, Waschtischen usw. aus Naturstein.

 Bei starker Verschmutzung empfehlen wir die Nutzung 
von AKEMI® Natural Stone Intensive Cleaner oder den 
Einsatz von Spezialreinigern (mehr Informationen auf 
www.akemi.de).

 Überschüssige Reinigungsprodukte oder jeglicher 
Überschuss können einen Film hinterlassen und können in 
der Regel mit dem AKEMI® Reiniger I entfernt werden.

3. Die Oberfläche mit 
einem sauberen und 
trockenen Tuch reinigen.

1. Vor Gebrauch 
schütteln, anschließend 
Sprühventil öffnen.

2. Gleichmäßig auf die
zu bearbeitende 
Oberfläche sprühen. 

ützt  für in
   kraft

Spray AKEM

15-25°C

2. Optimale 
Verarbeitungstemperatur: 
15 - 25 °C. Gleichmäßig 
auf die zu bearbeitende 
Oberfläche sprühen.

1. Vor Gebrauch schütteln, 
anschließend Sprühventil 
öffnen.

3. Nach max. 5 Minuten mit 
einem sauberen, fusselfreien 
Tuch die Oberfläche trocken 
wischen, bis keine Schlieren 
mehr zu sehen sind.

g

one Basic Cleaner 

 Bei starker Verschmutzung AKEMI® Natural Stone Basic 
Cleaner erneut und in größerer Menge auftragen und 5-10 
Minuten einwirken lassen. Wenn nötig zusätzlich eine 
Bürste einsetzen.

 Für leichte Verschmutzungen und tägliche Pflege 
AKEMI® Crystal Clean benutzen.

1. Gleichmäßig auf die zu
bearbeitende Oberfläche sprühen.

2. Mit einem feuchten Tuch
oder mit einem Schwamm 
verteilen und kurz einwirken 
lassen. Nicht antrocknen lassen!

3. Anschließend mit einem feuchten 
Tuch den restlichen Schmutz 
entfernen.

Tägliche Reinigung1 Monatliche Pflege2 Intensivreinigung3

AKEMI® Crystal Clean Spray

 der Reiniger für jeden Tag
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Befolgen Sie immer die Anweisungen auf den AKEMI-
Produktverpackungen und in den Technischen Merkblättern;  
zu finden auf www.akemi.de. 
Rufen Sie bei Fragen +49 (0)911 – 642960 an oder schreiben 
Sie eine E-Mail an: info@akemi.de

Die empfohlenen AKEMI-Produkte sind stets mit einem  
Foodsafe-Zertifikat ausgestattet!
Sie sind sorgfältig zusammengestellt, im Labor getestet und 
erfüllen die höchsten Ansprüche.

AKEMI chemisch technische Spezialfabrik GmbH  ·  Lechstr. 28  ·  90451 Nürnberg - Germany  
Tel. +49(0)911-642960  ·  Fax +49(0)911-644456  ·  E-mail: info@akemi.de  ·  Internet: www.akemi.com

Imprägnierungen anwenden4 Glanzauffrischung von poliertem 
Naturstein

5

AKEMI® Anti-Fleck Nano-Effekt 
oder AKEMI® Farbtonvertiefer Super

AKEMI® Stein-Lotion

 Sollte die Imprägnierung eingetrocknet sein, bevor sie trocken gewischt wurde: 
Befeuchten Sie die Küchenarbeitsplatten erneut mit der Imprägnierung und wischen 
Sie sie dann trocken. Weitere Informationen finden Sie auf dem Technischen 
Merkblatt des jeweiligen Produkts. 

 Achtung: Imprägnierungen können nicht vor Säureflecken (z.B. Orangensaft) auf 
säureempfindlichen Steinen (z.B. Marmor) schützen.

 AKEMI® Stein-Lotion ist nur für polierte oder glatte Oberflächen geeignet. 

 Leichte Farbtonvertiefung möglich.

 Imprägnierungen verhindern, dass Wasser, Wein, Öl, Fett und sonstiger Schmutz in 
die Oberfläche eindringen kann. Sie versiegeln die Oberfläche nicht vollständig, aber 
verkleinern die Poren, wodurch der Naturstein weiterhin atmen kann. Der Schmutz 
bleibt auf der Oberfläche, wodurch der Stein sehr pflegeleicht wird.

 Diese Politur sorgt für schönen Glanz und eine schöne 
Farbstruktur. Entfernt auch leichte Kratzer und anhaftenden 
Schmutz. Mit AKEMI® Stein-Lotion wird die Arbeitsfläche 
pflegeleicht und wasserabweisend. 

Wir empfehlen alle Küchenarbeitsplatten aus 
Naturstein regelmäßig mit einem AKEMI® 
Fleckschutz-Produkt (farblos) oder einem 
Farbtonvertiefer (verdunkelt die Farbe) zu 
imprägnieren; je nach Wunsch des Kunden.

 Bei fleckempfindlichen (z. B. Marmor) und intensiv 
genutzten Küchenplatten empfehlen wir eine 
jährliche Imprägnierungsbehandlung. Bei weniger 
fleckempfindlichen und/oder intensiv genutzten 
Küchenarbeitsplatten: alle 3 bis 5 Jahre. 

1. Die Flasche 
vor Gebrauch gut 
schütteln.

2. Gebrauchsfertiges Produkt nicht verdünnen. 
Überschüssiges Material kann mit dem gleichen 
Produkt wieder angetrocknet werden.

3. Tragen Sie das Produkt auf einer sauberen, staubfreien, fettfreien und 
trockenen Oberfläche auf. 

Normalerweise genügen zwei nass in nass aufgetragene Schichten, mit 
+/- 10 Minuten Einwirkzeit (die Einwirkzeit ist vom Produkt abhängig; siehe 
Technisches Merkblatt des jeweiligen Produkts). Das Produkt muss dünn und 
gleichmäßig mit einem Tuch, Pinsel oder dem benutzerfreundlichen AKEMI® 
Imprägnierpad aufgetragen werden.

4. Die letzte Schicht darf
nicht antrocknen und 
muss mit saugfähigen 
Tüchern trocken 
gewischt und nachpoliert 
werden, um Schleier zu 
entfernen.

12-24h

10min

1. Die Flasche 
vor Gebrauch gut 
schütteln.

2. Dünn mit weichem Tuch 
auftragen und  antrocknen 
lassen.

3. Danach mit einem weichen Tuch 
oder mit Polierwatte maschinell oder 
mit der Hand polieren.

Optional
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 Veelzijdige reinigingsspray voor dagelijks gebruik. 
PH neutraal, ontvettende werking, laat geen strepen na 
en droogt snel. 

 Ook te gebruiken voor het reinigen van vitro-
keramische kookplaten, glas, kunststof, inox 
kraanwerk,…

 Deze onderhoudsspray  reinigt, verzorgt én beschermt. 
Op een uitstekende manier wordt de werkzaamheid 
van aanwezige impregneringen ondersteund en 
aangevuld.

 Na gebruik parelt vervuiling mooi op het werkblad 
zodat deze niet in de steen kan dringen. 

 Deze gebruiksklare reinigingsspray is geschikt 
voor een grondige reiniging van natuursteen 
keukenwerkbladen en spoelbakken (ook inox). 

 Reinigt intensief resten van voedingsmiddelen,  
lichte olie- en vetvervuiling evenals lichte onderhouds-, 
rubber- en waslagen.

Eindgebruiker

15-25°C

1 2 3
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4 5

 Impregneerproducten beletten dat water, wijn, olie, vet en algemene vervuiling 
kunnen indringen in het oppervlak. Ze sluiten het oppervlak niet volledig af, maar 
verkleinen de poriën, waardoor de natuursteen kan blijven ademen. Het vuil blijft 
bovenop het oppervlak staan en maakt de steen onderhoudsvriendelijk.

 Deze politoer zorgt voor een mooie glans en kleurstructuur. 
Verwijdert tevens lichte krassen en klevend vuil. AKEMI® 
Steenpolitoer maakt het werkblad onderhoudsarm en 
waterafstotend. 

12-24h

10min

S
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Piano di Lavoro in pietra naturale
www.akemi.de

Un piano di cucina di pietra è il biglietto di vista della vostra cucina. Ogni piatto è straordinario 
e da alla vostra cucina una rilevanza calda ed esclusiva. Questo materiale richiede una 
manutenzione corretta e riceve con proprio trattamento la sua bellezza naturale. Partiamo 
con la nostra raccomandazione dal presupposto, che la pietra ha già ricevuto un trattamento 
professionale con impregnazione (Antimacchia oppure Ravvivatore di colore). 
Differenziamo tra pietre porose e calcare come marmo (quale sono in maniera relativa sensibile 
per macchie) e graniti, quali sono più duri e resistenti contro acido.  
Quando Lei mantiene regolarmente e accuratamente la Sua pietra con i prodotti sotto indicati, Lei 
riceve una buona protezione contro macchie e un  piano di cucina bello e manteunto. 

     Consumatore 
finaleRaccomandazione di manutenzone

 depura, mantiene e protegge  per depurazione intenso e 
   forte

AKEMI® Triple Effect Spray AKEMI® Natural Stone Basic Cleaner 

 Spray di pulizia universale per l´uso di ogni giorno; ph-
neutrale, non lascia della striatura e si asciuga veloce. 

 Anche usabile per la pulizia di vitro ceramica fornelli, 
vetro, plastica, inox e rubinetteria.

 Questo spray di pulizia depura, mantiene e protegge. 
L´effetto delle  impregnazioni esistente diventa 
sostenuto e approfondato in modo eccellente.

 Dopo l´uso si costituisce un effetto di repellente e la 
sporcizia non si fa più entrare facile nella pietra.

 Questo spray di pulizia pronto d´uso è adatto per una 
pulizia intensa dei resti di cibo, insudiciamenti leggeri di 
olio e grasso su piane cucine, e lavamani etc. in pietra 
naturale.

 In caso dell’insudiciamento forte consigliamo 
l´applicazione di AKEMI® Natural Stone Intensive 
Cleaner oppure dei depuratori speciali (ulteriori 
informazioni sotto www.akemi.de).

 Prodotti per la pulizia in eccesso o l’eventuale eccedenza 
possono lasciare un film e possono essere tolto di solito 
con la AKEMI Reiniger I.

3. Depurare la superficie 
con una tela pulita e 
secca.

1. Prima dell’uso 
squassare, dopo aprire 
la valvola a spruzza.

2. Spruzzare in modo 
uniforme sulla superficie da 
trattare. 

rotegge  per d
   forte

Spray AKEM

15-25°C

2. Temperatura ottima 
per lavorare 15-25°C. 
Spruzzare in modo 
uniforme sulla superficie da 
trattare.

1. Prima dell’uso 
squassare, dopo aprire la 
valvola a spruzza .

3. Dopo max. 5 minuti 
asciugare la superficie con 
una tela pulita e senza 
pelucco fino quando non si 
vede più della striatura.

enso e 

one Basic Cleaner 

 In caso dell`insudiciamento forte  applicare nuovamente 
e in più grande quantità AKEMI ® Natural Stone Basic 
Cleaner e ammollare per 5-10 minuti. Se necessario inoltre 
impiega una spazzola.

 Per insudiciamento leggero e manutenzione di ogni 
giorno da utilizzare AKEMI® Crystal Clean.

1. Spruzzare in modo uniforme 
sulla superficie da trattare.

2. Distribuire con una tela umida 
oppure una spugna e lasciare 
influire. Non lasciare asciugare!

3. Dopo togliere con una tela umida 
la sporcizia rimasta.

Pulizia di ogni giorno1 Pulizia mensile2 Pulizia intensa3

AKEMI® Crystal Clean Spray

 il depuratore per ogni giorno
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Seguire sempre le istruzioni riportate sulla confezione del 
prodotto AKEMI e nelle schede tecniche da trovare sotto  
www.akemi.de. 
In caso delle domande prego da chiamare a +49(0)911-642960 
oppure scrivere una E-mail a: info@akemi.de

I prodotti AKEMI consigliati sono sempre dotati di un 
certificato Foodsafe!
Essi sono stati accuratamente compilati, testato in laboratorio 
e soddisfare gli standard più elevati.

AKEMI chemisch technische Spezialfabrik GmbH  ·  Lechstr. 28  ·  90451 Nürnberg - Germany  
Tel. +49(0)911-642960  ·  Fax +49(0)911-644456  ·  E-mail: info@akemi.de  ·  Internet: www.akemi.com

Applicare impregnazione4 Ritocco lucida di pietra naturale 
lucidata

5

AKEMI® Anti-Fleck Nano-Effekt 
o AKEMI® Farbtonvertiefer Super

AKEMI® Stein-Lotion

 Se l’impregnazione è secca prima che fosse asciugato. Inumidire il piano di lavoro 
della cucina di nuovo con l’impregnazione e  asciugarlo. Ulteriori informazioni 
possono essere trovate sulla scheda tecnica di ogni prodotto.

 Attenzione: L’impregnazione non può proteggere le pietre sensibili agli acidi (p.e. 
Marmo) contro le macchie di acido (p.e. succo d´arancia).

 AKEMI® Stein-Lotion è adatto solo per superfici lucidate o levigate.

 Lieve miglioramento del colore possibile.

  L´impregnazione evita che l’acqua, vino, olio, grasso e altre impurità può penetrare 
nella superficie. Essi sigillano la superficie non completamente, ma si restringono 
i pori, causando la pietra naturale può ancora respirare. La sporcizia rimane sulla 
superficie, per cui la pietra è molto facile da mantenere.

 Questo smalto fornisce una bella lucentezza e una bella 
struttura di colore. Rimuove anche graffi leggeri e aderenti 
sporco. Con AKEMI® Stein-Lotion la superficie di lavoro è 
facile da pulire e idrorepellente.

Si consiglia di tutti i piani cucina in pietra naturale di 
impregnare regolarmente con un prodotto AKEMI® 
Antimacchia (incolore) o con un Ravvivatore di 
colore (scurisce il colore); a seconda della richiesta 
del cliente.

 Per piani cucina quale sono in maniera relativa 
sensibile per macchie (p.e. marmo) e utilizzo 
intensamente, si consiglia un trattamento annuale 
d’impregnazione. Per piani cucina in macchia meno 
sensibile e/oppure intensamente  utilizzati; ogni 3 a 
5 anni.

1. Agitare bene 
il flacone prima 
dell’uso.

2. Pronto per l’uso non annacquare. Materiale 
eccedente può essere asciugato con lo stesso 
prodotto di nuovo.

3. Applicare il prodotto su una superficie pulita, privo di polvere, senza grassi e 
secco. 

Normalmente bastano due strati bagnato su bagnato rivestiti, a +/- 10 minuti di 
esposizione (il tempo di esposizione dipende dal prodotto, consultare la scheda 
tecnica di ogni prodotto). Il prodotto deve essere applicato in uno strato sottile e 
uniforme con uno straccio, pennello o un AKEMI® pad di impregnazione user-
friendly.

4. L’ultimo strato non 
deve seccare e deve 
essere spazzato via e 
asciutta lucidata con 
panni assorbenti per 
rimuovere il velo.

12-24h

10min

1. Agitare bene 
il flacone prima 
dell’uso.

2. Applicare uno strato sottile 
con un panno morbido e 
lasciare asciugare.

3. Poi lucidare con una macchina con 
panno morbido di cotone o di lana  o 
lucidatura a mano.

Optional
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